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In this chapter, the Chovos HaLevavos exposes the deep-seated cunning of the yetzer hara, who seeks to trapa Yid in the
subtle sin of self-worship and hidden association. If the yetzer cannot succeed there, he shifts his tactics to confuse the
neshama with the deep philosophical tension between Hashem's decree and human free will, using this confusion to breed

laziness in avodas Hashem while encouraging frantic, self-reliant effort in worldly matters.

We are also warned here against the yetzer's attempts to instill spiritual pride and arrogance. The yetzer will try to convince a
person that he has reached the loftiest levels of the tzaddikim, urging him to look down upon and publicly shame his fellow
Jews under the guise of holy rebuke.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.

Man AWD17 3T13Y1 ARPY XM IN0IT MIAWT 230 102 19°97 13T 2 Thom YR ynwn ox)
Niaiam) NANTT 72yn 13 AT AN0RD Ry DRI 12 TWRRY mn3 vTnwn AnKy

And if you listen to him and rely on his words, he will topple you into a form of hidden association—which is that you have made your
own self the object of your worship, by exerting yourself only in that which brings you personal pleasure and joy, and through which

you ward off worries and sorrows.

NOTE The term "hidden association” (shittuf nistar) refers to a subtle form of idolatry where a person outwardly serves Hashem but is actually

motivated entirely by self-interest and personal gratification.
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Were it not for your hope for these personal benefits, you would deny the constant favors that Hashem bestows upon you, and you
would not obligate yourself to serve Him because of them; moreover, you fail to see that serving Him is fitting solely because of His

greatness, His infinite power, and the signs of His wisdom.
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And regarding this, our Sages of blessed memory said: "Do not be like servants who serve their master for the sake of receiving a

reward, but be like servants who serve their master not for the sake of receiving a reward.”
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When the yetzer hara despairs of enticing you through these ways we have mentioned, he will hurl you into a sea of doubts regarding
the matters of divine decree and free will.

NOTE The terms "necessity and justice” (hechrech ve-tzedek) refer to the classic theological tension between Hashem's absolute decree

(predestination)and His justice in rewarding or punishing us (which requires free will).
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When he sees you becoming lax in your divine service and leaning toward the path of sin, he will try to prove to you the concept of
divine decree with powerful arguments from Scripture and Tradition, in order to provide you with ample excuses, and he will say to

you:
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"If the Creator wanted you to serve Him, He would have forced you to do so and made you zealous for it, and nothing can happen
except what He decrees. Can you stand against His decrees or overcome His judgments? You can only do what has been decreed for
you to do, for the dominion over all things is in the hand of the Creator, may He be exalted, as it is written: 'T am Hashem, Who

makes all things.""
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But if he sees you engaged in worldly matters and business, he will tell you: "Beware of laziness and slackness, and do not rely on

anyone else, for good and bad are within your power, and action or inaction are in your hands.
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Exert yourself with your strength and toil with all your ability, and you will attain whatever you desire of the pleasures of this world;
and guard yourself from harmful mishaps with all your might, and you will escape them, just as the wise man said: "Thorns and snares

are in the way of the crooked; he who guards his soul keeps far from them," and he said: "The foolishness of man perverts his way," and
Malachi said: "This has been from your own hand."
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Thus, the yetzer hara reverses his arguments—sometimes arguing for absolute decree and necessity, and other times for justice and

free will—whichever suits his purpose to entice you and weaken your hands.
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But if you wake up and take to heart what our Sages of blessed memory said, "Everything is in the hands of Heaven except the fear of
Heaven," you will exert yourself in Torah matters with the diligence of one who clearly understands that his reward and punishment

depend on his own actions, as it is written: "For He repays a man according to his work, and brings upon him according to his ways."




S22 00 DY TP R i3 )0 DY i 1PPwm 0702 1Yy nvia X NPy

And you will conduct yourself in worldly matters like one who clearly understands that the outcome of all his movements and the
turn of his affairs are bound by the decree of the Creator, may He be exalted, placing his trust in Him for all of them and casting his

burden upon Hashem, as it is said: "Cast your burden upon Hashem.”
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When he despairs of enticing you through these ways we have mentioned, he will try from another angle and say to you: "Indeed,

that which you desire to fulfill of the Creator's service and dedicating it purely to His Name, you can do ata later time in the future.
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Even if only one day remains of your life, and you complete the service of the Creator properly one day before your death, you will
have already merited eternal reward with Him and salvation from punishment; and do you not know the ways of teshuvah, and that

the Creator will accept it fromyou, if you only serve Him with a perfect heart, as is proper and required?”
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But you must return to your correct argument, and answer him on this, saying to him: "And how can I wait until one day before my

death, when I do not know the day of my death?
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Would I not be like that servant who trusted that his king would not remove him from his presence all the days of his life, so his heart

went astray to pursue the pleasures of the world, and he exerted himself to attain them until serving his king became a burden to him?
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And behold, he was suddenly called before the king to give an accounting of his service, and he had no answers or excuses; so he was
sentenced to banishment from the king's service and from all the cities of his kingdom, and he left his presence impoverished and

mourning in soul, having acquired nothing during all the time of his service to his king, when he had been able to do so.
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And so he remained all the days of his life poor and destitute, sighing and suffering, mourning and despised until the day of his
death.”
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And when the yetzer hara despairs of enticing you through these ways we have mentioned, he will try to do so through pride,

arrogance, and a lack of humility.
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He will say: "You have already reached the lofty levels that the pious and the righteous attained, through the faithfulness of your
heart and your perfect deeds in the service of Hashem, and you are unique in your generation and singular among the people of your

time.
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It is fitting for you to show your superiority over them by despising them and looking down on them; you should recall their faults,
publicize the badness of their hearts, shame them, and rebuke them for it until they are humiliated and return to Hashem, regretting
their past deeds, and in this you will be acting in the manner of the prophets, as it is written: "You, son of man, describe the Temple to

the House of Israel, that they may be ashamed of their iniquities.”"
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But you must answer him on this and say to him: "How can I despise and shame someone whose inner heart and thoughts before
Hashem I do not know? Even if he appears reprehensible on the outside, it is possible that his inner self is not like his outward

appearance.

23X ;01B¥N Y71 0237 DY PRUN MY K1I2T MY 3y L0757 %32 P2im w7227 0°K*230 DX
11277 1230 21 1Y OXMIT NIBIN RRY ,0°1B¥M) N272 WY M NYT? "RYT NHI0 192 1R

oS/ B

X127 DX 22wn 210 111830 22K 12 ¥ N

If the prophets shamed and rebuked the people of their generation, they did so with the permission of the Creator, Who looked into
their hearts and saw the badness of their inner thoughts; but it is not within the power of ny wisdom and knowledge to know what is
in hearts and minds, and perhaps the inner self of the one who is despised in my eyes is much better than his outward behavior, though

I do not know it, and perhaps his inner self is better than mine in the eyes of the Creator.
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And even if his outward behavior is bad, it is possible that this was caused by his ignorance of what he owes to the Creator, and he has
a better excuse than I do because of the superiority of my wisdom over his, for the Creator demands of a person only according to his

level of wisdom.
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Thus, I am more deserving of being despised than he is, because of my greater shortcoming in what I owe to the service of the Creator

despite my knowledge of it, compared to his shortcoming which is due to his ignorance; for he rebels against Hashem out of ignorance

and error, while I rebel against Him with knowledge and intent.
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And it is possible that his bad deeds are visible and revealed while his good deeds are hidden and concealed, whereas with me it is the

opposite; thus, he is more worthy of Hashem's mercy and forgiveness than I am.
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And a single merit of his may outweigh many of my merits, because no one sees it except the Creator, and he is not praised for it nor

honored because of it, whereas with me it is the opposite, because my outward appearance is better than his.
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And the same applies to the category of sins, for a single sin of mine outweighs many of his sins, because my sin is covered and hidden,

while his sin is visible and publicized.
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And through people’s disparagement of him for his sin, his punishment is reduced, whereas the reward for my good deeds in this world
is diminished because of their publicity; thus, the reward for his deeds remains intact for him in the World to Come, and his
punishment for sin is reduced in this world because people disparage him for them, while the punishment for my sins remains upon me

for the World to Come.
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Furthermore, if I occupy ny heart with searching out the flaws of other people and examining their bad traits, this will prevent me
from examining my own shortcomings and recognizing my own flaws, which is far more necessary for me and which I am more
obligated to do—just like a sick person whose own illness distracts him from examining the illnesses of others, and whose own healing

must come before the healing of anyone else; then the yetzer hara will be broken and defeated before you.
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And if his arrows do not reach you through what we have mentioned, he will lie in wait for you during your times of success and

during your times of distress.

~~~~~
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And when your affairs go according to your will, he will say to you: "This is the fruit of your own effort, your cleverness, and your
wisdom; therefore, exert yourself in your worldly affairs and toil in them, and this success will continue for you and you will rise even

higher.
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Accept these days with joy and indulge yourself in them, for in just a little while you will be called by your name and you will answer

from the darkness of the grave—a place where there is no wisdom, no movement, no pleasure, and no pain.”
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And he will bring his proof for this from what the wise man said: "Whatever your hand finds to do, do it with your strength; for there is

no work, nor reckoning, nor knowledge, nor wisdom in the grave where you are going.'

WHAT TO TAKE FROM IT

To defeat these schemes, the author teaches us to apply the Sages' rule that "everything is in the hands of Heaven except the
fear of Heaven." In spiritual matters, we must act with complete personal responsibility, knowing our reward and punishment
depend on our choices, while in worldly matters, we must cast our cares upon Hashemand trust in His decree. Furthermore,
we must counter spiritual pride by maintaining deep humility, realizing that others may be far more pardonable due to their

ignorance, and that our own hidden shortcomings and greater knowledge make us more accountable before Hashem.

TWYN? WHAT TO TAKE HOME

The yetzer hara is a master of disguise, changing his arguments to suit his agenda. When it comes to your spiritual growth, he
will whisper that everything is predestined and out of your hands, encouraging laziness. Yet, when it comes to your material
pursuits, he will tell you that everything depends solely on your own strength and effort, breeding anxiety and a lack of trust

in Hashem.

To defeat this trap, you must reverse his formula. In your avodah, act with the absolute clarity that your spiritual choices are
entirely up to you, demanding your full effort and responsibility. In your worldly affairs and parnassah, do your basic vessel-

making, but cast your cares upon Hashem, knowing that the outcome is entirely in His hands.

Furthermore, beware of the trap of spiritual pride. If you find yourself looking down on another Yid, recognize it as the yetzer
hara trying to ruin your mitzvos through arrogance. Remind yourself that you cannot see into another person's heart, and

their inner devotion to Hashem may be far greater than your own.

Today, when faced with a worry about your livelihood or physical needs, consciously stop and say, "I am doing ny small part,
but the results are entirely up to Hashem." At the same time, when it comes to your set times for learning or davening, do not

make excuses; take full ownership of your choice to serve Him.
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